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Istruzioni di montaggio e di assistenza
MISCELATORE DA PIANO PER LAVABO

I

MINIMAL

Installation and service instructions
TOP-MOUNTED MIXER FOR WASH-BASIN

GB

Instructions de montage et d’entretien
MITIGEUR POUR PLAN LAVABO

F

Montage- und Serviceanleitung
WASCHTISCH-MISCHER

D

Operating data
Ideal operating pressure: .......................... 3 bar

Max. operating pressure: ...................................... 5 bar

Ideal water temperature:...................................... 60° C
Max. water temperature:...................................... 70° C
Attention:
Before installation flush pipes thoroughly.

Caratteristiche di funzionamento
Pressione di servizio ideale: ..................... 3 bar

Pressione di servizio massimo: ............................ 5 bar

Temperatura acqua calda ideale: ........................ 60° C
Temperatura acqua calda massima: ................... 70° C
Attenzione:
Risciacquare bene le tubazioni prima del montaggio.

Caractéristiques de fonctionnement
Pression de service idéale: ...................... 3 bar

Pression de service max.: .................................... 5 bar

Température idéale de l’eau: ............................... 60° C
Température max. de l’eau: ................................. 70° C
Attention:
Rincer à fond la tuyauterie avant le montage.

Betriebsdaten:
Idealer Betriebsdruck: .............................. 3 bar

Max. Betriebsdruck: .............................................. 5 bar

Ideale Wassertemperatur: ................................... 60° C
Max. Wassertemperatur: ..................................... 70° C
Achtung:
Vor Montage die Leitungen gründlich durchspülen.
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Installazione
Installation
Installation
Installation

I (1) Entrata acqua calda.
 (2) Entrata acqua fredda.
 (3) Uscita acqua.

GB (1) Warm water-in.
 (2) Cold water-in.
 (3) water-out.

F (1) Entrée de l’eau chaude.
 (2) Entrée de l’eau froide.
 (3) Sortie de l’eau.

D (1) Warme Wasser Eintritt.
 (2) Kalte Wasser Eintritt.
 (3) Wasser Ausgang.
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Pezzi di ricambio - fino al 05.2013
Spare parts - Valid until 05.2013

Pièces de rechange - Valable jusqu’au 05.2013
Ersatzteile - Gültig bis 05.2013
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Pezzi di ricambio - Valido dal 06.2013
Spare parts - Valid from 06.2013

Pièces de rechange - Valable à partir du 06.2013
Ersatzteile - Gültig ab 06.2013

BOFFI s.p.a. - Lentate sul Seveso (MB) - via Oberdan, 70 
Tel. 0362/534.1 r.a. - Fax 0362/565077
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Valido dal 09.2014
Valid from 09.2014

Valable à partir du 09.2014
Gültig ab 09.2014
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